Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Psalms, Chapter 142

YAAMOI PMB’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes
Pressed into darkness, the speaker remembers God's deeds and begs for The Greek text of Psalms 142 follows the standard critical text of the
guidance, life, and rescue. Septuagint as established in the Rahlfs-Hanhart edition (Septuaginta, rev.

ed. 2006), an ancient and public-domain text; the critical apparatus is not
reproduced. Pressed into darkness, the speaker abandons self-defense,
remembers God's past deeds, and begs for guidance, life, and rescue for
God's name's sake. The turning point comes in remembered acts of God,
uplifted hands, and repeated requests for guidance, deliverance, and life

for the sake of God's name. The final note entrusts judgment on enemies



to the Lord's mercy because the speaker belongs to him as servant.
Versification follows the LXX.

Discourse structure of the chapter

A 142:1-2 Plea for hearing without strict judgment

The lament opens by asking God to hear without bringing the speaker into strict judgment, since no mortal can stand righteous before him.

B 142:3-4 Enemy pressure and inward collapse

The enemy's pursuit drives the psalmist into darkness until his spirit collapses and his heart grows numb within him.

C - 142:5-6 Remembering God and stretching out hands

At that low point he remembers God's former works and reaches toward him like dry land opening for rain.

D - 142:7-10 Urgent cries for guidance and rescue

The plea becomes urgent and repeated as he asks for quick answer, clear direction, rescue from enemies, and a teachable heart.

E-142:11-12 Life for God’s name and judgment on foes

The close asks for reviving life in God's righteousness and for mercy that cuts off the foes who oppress his servant.

1 PaAuog T@ Aavid Gte aLTOV O LIOG KATAOLWKEL KUPLE EIGAKOVOOV TG TPOCEVXTC L0V EVWTIONT THV
dénoiv pov v ] AANOela 6oL ENAKOLGOV UOL €V Tf] O1KA10GVVT] GOV

A psalm for David, when his son pursued him. O Lord, hear my prayer; give ear to my supplication in

your truth; answer me in your righteousness.

Opening plea | ASYNDETON

The psalm appeals to God's covenant truth and righteousness as the ground for hearing.



PaApog ({0 Aavid Ote

psalm the Aavid Gte
N2 NSM - YpaAudg RADSM -0 N DSM - Aavid D - Gte
nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase adverbial or particle element shaping the clause adverbial or particle element shaping the clause
redicate, or apposition or phrase or phrase
i s — noun-phrase marking i :
— participant prominence - . . - — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast
T®: Greek article marking definiteness and
PoaAuds: meaning 'psalm'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. Aavid: meaning 'Aavid'; conjunction or 4te: meaning 'Gte'; conjunction or particle
nominative element functioning as subject, particle linking this unit with the linking this unit with the surrounding
predicate, or apposition. surrounding discourse. discourse.
R \ [ 4 €\ ’
avtov (0] U10G K(xt(x&lwl(sl
him the vidg Sidkw + kata
RP ASM - a0tdg RANSM - 6 N2 NSM - vidg V1 PAI3S - Si0kw + Kata
pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state
participant role within the clause ) predicate, or apposition of the clause
— noun-phrase marking
— participant reference — participant prominence — ongoing verbal process
£ . 0: Greek article marking definiteness and £ FEED E £
avtov: meaning 'him'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase. vidg: meaning 'vidg'; it serves as S1Kkw + Kata: meaning 'Sidkw + kata'; it
person, possession, or reference within the nominative element functioning as subject, carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as pronominal predicate, or apposition. clause; here it functions as verbal form
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the
participant role within the clause. clause.
4 b 7 ~ ~
KUP1E E100KOLOOV mg¢ TPOCELVXTC
Lord dkolw + €ig the prayer
N2 VSM * kUptog VA AAD2S - dkoVw + €ig RA GSF - 6 N1 GSF - mpocevxH
vocative nominal element used in direct address verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation,
of the clause ossession, source, or quali
— direct address f — noun-phrase marking i quatty
} o . — verbal action or state - . ) . — relational specification
KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as tfig: Greek article marking definiteness and
vocative nominal element used in direct drobw + £l meaning 'dkodw + €ig'; it the role of the accompanying noun phrase. TpocevyH: meaning 'prayer; it serves as
address. carries the action, process, or state of the genitive nominal element defining
clause; here it functions as verbal form relation, possession, source, or quality.

carrying the action, process, or state of the
clause.



Hov
my
RP GS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

Hov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or

EVTIoAL
wtifopat + €v
VA AMD?2S - @wtiopat + év

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

wtilopal + €v: meaning 'otiopat + €v'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

121\Y
the

RA ASF -0

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

TN v: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

dénoiv

dénoig

N3I ASF - §énoig

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

dénoig: meaning 'dénoig'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

participant role within the clause. clause.
bl S~ bl 7
pHov Y 41 aAnOeiq
my in the dAnBeia
RP GS ' €y P-év RADSF -0 N1A DSF - &An0eia

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

f]: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

aAnera: meaning 'dAnOeia’; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

oov
your

RP GS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

gov: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

bl Ié 14
EMAKOLOOV
koW + €mt

VA AAD2S - dkoVw + émt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state
dKoVw + €mL: meaning 'dkovw + €mt'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the
clause.

pov

my

RP GS - £y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

Hov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

év: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.



T
the

RADSF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

f]: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

dikatocvvn
Sikatoovn

N1 DSF - SikatocOvn
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Sikatoovn: meaning 'dikatoovvn'; it
serves as dative nominal element marking
relation, instrument, sphere, or recipient.

oov
your

RP GS - o0

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

2 Kal un el6éAOnG €1¢ kpiotv peta to0 60VAOL 6oL OTL 0V dikatwOroeTAl EVWOTLIOV G0V A (DV

And do not enter into judgment with your servant, because no living person will be justified before

you.

No self-justification | ASYNDETON

The speaker renounces any attempt to stand before God on personal merit.

\

Kol

and

C-kal

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

\
un
not
DA
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

b4 7
eLoENONG
£pxopat + €ig
VB AAS2S - €pxopal + €ig
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

€pxouat + iG: meaning '€pxopat + €ig'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

€1¢
into
P - €ig
preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

€ig: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.



/4 \ ~ 4
Kpiowv UETQ T00 dovAov

Kpioic with the dolAog

N3I ASF - kpioig P petd RAGSM -0 N2 GSM - §00Aog

accusative element functioning as object, extent, preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation,

or goal ossession, source, or quali
/ — spatial or relational framing — noun-phrase marking P quatity

— object specification . . ) . - . . . — relational specification

Ject sp peta: meaning 'with'; here it marks the to0: Greek article marking definiteness and P
kpioig: meaning 'kploig'; it serves as relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. do0Aog: meaning '800Aog'; it serves as
accusative element functioning as object, its complement phrase. genitive nominal element defining
extent, or goal. relation, possession, source, or quality.
(74 7 4

oov oTl1 ov SIK(XI(DGHO'ET(XI

your because not dikatdw

RP GS - 60 C-6n D- o0 VC FPI3S - Sika1éw

pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state

participant role within the clause context or phrase of the clause

— relational specification — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — future
oov: meaning 'your'; pronoun marking dti: meaning 'because'; conjunction or ov: meaning 'not'; conjunction or particle Sikatéw: meaning 'Sikaidéw'; it carries the
person, possession, or reference within the particle linking this unit with the linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here
clause; here it functions as pronominal surrounding discourse. discourse. it functions as verbal form carrying the
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.
participant role within the clause.

pd 4 7/ ~ ~

EVWTILOV ooV na¢ (v

EVOTILOV your A nanvoy {dw

P évmiov RP GS - 60 A3 NSM " Ttag V3 - nanvop {Gw

preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state

. . ) participant role within the clause predicate, or apposition of the clause

— spatial or relational framing
L, o . . — relational specification — participant prominence — verbal action or state
£vmév: meaning 'évidmiov'; here it marks
the relation signaled by preposition oov: meaning 'your'; pronoun marking TaG: meaning 'mdg'; it serves as nominative nanvop (dw: meaning 'manvop (dw'; it
governing its complement phrase. person, possession, or reference within the element functioning as subject, predicate, carries the action, process, or state of the

clause; here it functions as pronominal or apposition. clause; here it functions as verbal form
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the

participant role within the clause. clause.



3 8t katedlwev 0 £xBpOg TV YPuxHVv Hov Etaneivwoey €ig yiiv TV {whV HoL EKEO10EV e £V OKOTEIVOIG
WG VEKPOUG aiddvog

For the enemy pursued my soul; he humbled my life to the ground; he made me dwell in dark places
like those long dead.

Oppression described | ASYNDETON

The lament describes pursuit so severe that it resembles burial among the dead.

(74 4 [ 4 bl 1

OT1 KatSSI(A)EsV (0] 8)(9 PO¢g

because Sidkw + kata the éx0pdc

C- 6t VAI AAI3S - S10kw + Kata RA NSM - 6 N2 NSM - €x6pdg

connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,
context of the clause predicate, or apposition

— noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast — constative aorist . . . - — participant prominence
3 0: Greek article marking definiteness and P pantp
4t meaning 'because'; conjunction or S1dkw + Kata: meaning 'Sidkw + kata'; it the role of the accompanying noun phrase. €x0pd¢: meaning 'éx0pdg'; it serves as
particle linking this unit with the carries the action, process, or state of the nominative element functioning as subject,
surrounding discourse. clause; here it functions as verbal form predicate, or apposition.
carrying the action, process, or state of the
clause.
\ 4 7 7
™mv Joxnv Hov ETATIEIVWOEV
the soul my TATEVOW
RA ASF -0 N1 ASF - puxn RP GS - €y VAI AAI3S - tanevéw
article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state
) or goal participant role within the clause of the clause
— noun-phrase marking
) . . - — object specification — relational specification — constative aorist
tnv: Greek article marking definiteness and Ject sp P
the role of the accompanying noun phrase. Yuxr): meaning 'soul'; it serves as Hov: meaning 'my'; pronoun marking Tanevow: meaning 'tanevow'; it carries
accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the the action, process, or state of the clause;
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal here it functions as verbal form carrying

form marking person, reference, or the action, process, or state of the clause.
participant role within the clause.



- ™ )

€i¢ yiv 121\Y {wnv

into earth the oy

P elg N1 ASF - yf RA ASF -0 N1 ASF - {wn

preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
or goal or goal

— spatial or relational framing — noun-phrase marking

— object specification — object specification

€lG: meaning 'into'; here it marks the TN v: Greek article marking definiteness and

relation signaled by preposition governing Yf: meaning 'earth'; it serves as accusative the role of the accompanying noun phrase. (wn: meaning 'wny'; it serves as accusative
its complement phrase. element functioning as object, extent, or element functioning as object, extent, or
goal. goal.

bl Ié /4 b
pov EKaO1oeV ME EV
my 1w + kata me in
RP GS * ¢yw VAI AAI3S - {{w + kata RP AS - éyw P-év
pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase
participant role within the clause of the clause participant role within the clause ) ) )
— spatial or relational framing
— relational specification — constative aorist — participant reference ) e . )
€V: meaning 'in’; here it marks the relation
pov: meaning 'my'; pronoun marking Cw + kata: meaning '{{w + kata'; it carries ue: meaning 'me'; pronoun marking signaled by preposition governing its
person, possession, or reference within the the action, process, or state of the clause; person, possession, or reference within the complement phrase.
clause; here it functions as pronominal here it functions as verbal form carrying clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or the action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or
participant role within the clause. participant role within the clause.
A~ « \ Y A~
OKOTELVO1G w¢ VEKPOLG xX1WVOo¢
OKOTEWVOG as VEKPOG ailodv
A1 DPM * okotevdg C-wg N2 APM - vekpdg N3W GSM - aiwv
dative nominal element marking relation, connective or conjunction linking the clause to its accusative element functioning as object, extent, genitive nominal element defining relation,
instrument, sphere, or recipient context or goal possession, source, or quality
— sphere or reference — discourse linkage or contrast — object specification — relational specification
okotevdg: meaning 'okotevdg'; it serves as »¢: meaning 'as'; conjunction or particle vekpdg: meaning 'vekpdg's it serves as alwv: meaning 'aldv'; it serves as genitive
dative nominal element marking relation, linking this unit with the surrounding accusative element functioning as object, nominal element defining relation,

instrument, sphere, or recipient. discourse. extent, or goal. possession, source, or quality.



4 xal Nkndlacev €n' €U TO TVEDUA HOU £V €U0l £TapaxOn 1 kapdia pov
And my spirit grew faint over me; within me my heart was troubled.

Inner collapse | ASYNDETON

Outer pressure produces deep inward exhaustion and turmoil.

~ - - ™ - -

\ ) 8 4 | 2\
Kol NK1NOLXOEV €M EME
and axkndidlw ni I
C - kai VAI AAI3S - &xndidlw P émni RP AS - €y
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or
context of the clause participant role within the clause

— spatial or relational framing

— discourse linkage or contrast — constative aorist - en . — participant reference
én': meaning 'éni'; here it marks the
Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle akndidlw: meaning 'dxndidlw'; it carries relation signaled by preposition governing ¢ue: meaning 'I'; pronoun marking person,
linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause; its complement phrase. possession, or reference within the clause;
discourse. here it functions as verbal form carrying here it functions as pronominal form
the action, process, or state of the clause. marking person, reference, or participant
role within the clause.
\ ~ 7 b
TO TVELUX pov EV
the Ve pa my in
RAASN-6 N3M ASN - tvelua RP GS - €y P-év
article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase
) or goal participant role within the clause ) ) )
— noun-phrase marking — spatial or relational framing
. — object specification — relational specification ,
10: Greek article marking definiteness and YA . ¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
the role of the accompanying noun phrase. nvedua: meaning 'mveda’; it serves as pov: meaning 'my'; pronoun marking signaled by preposition governing its
accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the complement phrase.
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



=

guol
I
RP DS - £y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

€uoi: meaning 'l'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;
here it functions as pronominal form
marking person, reference, or participant
role within the clause.

pov
my
RP GS ' €y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

bl Ié
gTapaxOn
TOPAcow

VQI API3S - tapdoow

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Tapdoow: meaning 'tapdoow'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

n
the

RANSF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

kapdia
heart

N1A NSF - kapdia
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

kapdia: meaning 'heart'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

EUVNOONV NUEPQV ApXalwV Kol EUEAETNON €V TTAGL TOIG EPYOLG GOV £V TTOINUAGLY TOV XELPWV GOV

EUEAETWV

I remembered the ancient days; I meditated on all your works; I was pondering the deeds of your

hands.

Remembered works | ASYNDETON

The psalmist counters despair by meditating on God's past acts.



guvnoonv NuepOV apxaiwv Kal

UIUVAOKW Nuépa apxaiog and
VSI API1S - piuviokw N1A GPF - fjuépa A1A GPF - dpyaiog C - kai
verbal form carrying the action, process, or state genitive nominal element defining relation, genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its
of the clause possession, source, or quality possession, source, or quality context
— constative aorist — relational specification — relational specification — discourse linkage or contrast
HipvAoKw: meaning 'utpviokw'; it carries Nuépa: meaning "Muépa’; it serves as apxoiog: meaning 'apyaiog'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle
the action, process, or state of the clause; genitive nominal element defining genitive nominal element defining linking this unit with the surrounding
here it functions as verbal form carrying relation, possession, source, or quality. relation, possession, source, or quality. discourse.

the action, process, or state of the clause.

bl 7 b ~ ~
8}187\81711 ox EV o1l TO1G
HeEAETAW in TAG the
VAI AAILS - peletdw P-év A3 DPN ' g RADPN -0
verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation, article marking the following noun phrase
of the clause ) ) ) instrument, sphere, or recipient )
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— constative aorist — sphere or reference
¢v: meaning 'in'; here it marks the relation e t0ig: Greek article marking definiteness
peAetdw: meaning 'ueAetdw'; it carries the signaled by preposition governing its ndG: meaning 'mdg'; it serves as dative and the role of the accompanying noun
action, process, or state of the clause; here complement phrase. nominal element marking relation, phrase.
it functions as verbal form carrying the instrument, sphere, or recipient.

action, process, or state of the clause.

£pyoig oov v TOLUAGLY

£pyov your in noinua

N2N DPN - €pyov RP GS - o0 P-év N3M DPN - oinua

dative nominal element marking relation, pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient participant role within the clause instrument, sphere, or recipient

— spatial or relational framing

— sphere or reference — relational specification , o . ) — sphere or reference
€v: meaning 'in'; here it marks the relation
£pyov: meaning '€pyov'; it serves as dative oov: meaning 'your'; pronoun marking signaled by preposition governing its molnua: meaning 'moinua'; it serves as
nominal element marking relation, person, possession, or reference within the complement phrase. dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal instrument, sphere, or recipient.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



TV

the

RA GPF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

XEPOV

Xeip

N3 GPF - xelp

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Xeip: meaning 'xeip'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

oov
your

RP GS - o0

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

6 deméTaca TAG XEIPAG LOL TTPOG G€ 1) Puxn Hov WG Yi Avudpdg cot drdaAua

I stretched out my hands to you; my soul is like waterless land to you. Selah.

Thirsting soul | ASYNDETON

The posture of prayer is matched by an image of dry, desperate longing.

bl /4
gueAéTwv
UeAETAW

V3ITAILS - peAetdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

peAetdw: meaning 'ueletdw'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

dienéraca
netdlw + da

VAI AAILS - metdw + i

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

netd{w + Stz meaning 'metd{w + da'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

TAG
the

RA APF - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

TdG: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Xeipag

hands

N3 APF - xeip

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

xeip: meaning 'hands'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

HovL
my
RP GS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



TPOG

to

P - tpdg

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

TpOG: meaning 'to'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

4
o€
you
RP AS - 00

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

oé: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

n
the

RANSF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

4
Yuxn
soul
N1 NSF - poxn
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Yuxr): meaning 'soul'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

pHov
my
RP GS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

«

g
as
C g

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

w¢: meaning 'as'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

ool
you
RP DS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

got: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

daPpaApa

Sidpoiua

N3M NSN - Sidpaipa

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Sidpopa: meaning 'SidPadpa'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

earth

N1 NSF - yfi

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Yi}: meaning 'earth'; it serves as nominative
element functioning as subject, predicate,
or apposition.

v 4

avudpog

&vudpog

A1B NSF - &vudpog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

" e O e
&vudpog: meaning '&vudpog'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



7 TaXL EI6AKOVGOV 1OV KUpLe EEEATTEV TO TVEDUA HOL W) GTTOOTPEYTG TO TTPOSWTIOV 6oL A’ €UoT Kal
opotwOroouat toi¢ KataPaivovoty ei¢ AdKKOV

Hear me quickly, O Lord; my spirit failed. Do not turn your face away from me, lest I become like

those going down into the pit.

Urgency of hearing = ASYNDETON

Immediate hearing is sought because divine silence would mean descent toward death.

~ - - ™ - N &

\ 7 7 /4 7
Taxv ELIOAKOLOOV pov KUPLE
TaxVg GKOVW + E1G my Lord
D - tax0g VA AAD2S - dkoVw + €ig RP GS ' £y N2 VSM - kUp1og
adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or vocative nominal element used in direct address
or phrase of the clause participant role within the clause )
— direct address
— discourse linkage or contrast — verbal action or state — relational specification , o -
KUplog: meaning 'Lord'; it serves as
Tayv: meaning 'tax0g'; conjunction or dxoVw + €i¢: meaning 'dkovw + €1¢'; it Hou: meaning 'my'; pronoun marking vocative nominal element used in direct
particle linking this unit with the carries the action, process, or state of the person, possession, or reference within the address.
surrounding discourse. clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as pronominal
carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or
clause. participant role within the clause.
bl /4 1 ~ 4
e€EMmev T0 vedud uov
Aeilnw + €k the TvedHa my
VBI AAI3S - Aeinw + €k RANSN-6 N3M NSN - tvebua RP GS - €y
verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or
of the clause ) predicate, or apposition participant role within the clause
— noun-phrase marking
— constative aorist \ . ) - — participant prominence — relational specification
10: Greek article marking definiteness and P pantp P
Aginw + €k: meaning 'Aeinw + €x'; it carries the role of the accompanying noun phrase. nvedua: meaning 'mvedua'; it serves as pou: meaning 'my'; pronoun marking
the action, process, or state of the clause; nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the
here it functions as verbal form carrying predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal
the action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.



- ™ ™ -

un anootpEPng 0 TPOGWTOV

not OTPEPW + &0 the TPOCWTOV

D-un VA AAS2S - 6TpéQw + Ao RAASN -0 N2N ASN - tpdowmov

adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
or phrase of the clause or goal

— noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast — subjunctive contingenc ) ) , - — object specification
& ) gency 10: Greek article marking definiteness and Ject sp
Un: meaning 'not'; conjunction or particle OTPEQPW + GTo: meaning 'oTpEPw + Gmo'; it the role of the accompanying noun phrase. npGowTOV: meaning 'mpdowrov'; it serves
linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the as accusative element functioning as
discourse. clause; here it functions as verbal form object, extent, or goal.
carrying the action, process, or state of the
clause.
b 1 pd ~ \
oov Tt Euov Kol
your anéd I and
RP GS o0 P-and RP GS ' €y C - kai
pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its
participant role within the clause ) ) ) participant role within the clause context
— spatial or relational framing
— relational specification L Y . — relational specification — discourse linkage or contrast
an': meaning 'and'; here it marks the
oov: meaning 'your'; pronoun marking relation signaled by preposition governing €uo0: meaning ''; pronoun marking kai: meaning 'and'; conjunction or particle
person, possession, or reference within the its complement phrase. person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as pronominal discourse.
form marking person, reference, or form marking person, reference, or
participant role within the clause. participant role within the clause.
€ U4 ~ 7 b
0}101009110'0]40(1 TO1G K(XTGBGIVOUO'IV €1C
Opotdw the Baivw + kata into
VC FPI1S - 6potéw RADPM - 0 V1 PAI3P - faivw + Kata P - €ig
verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase
of the clause ) of the clause ) ) )
— noun-phrase marking — spatial or relational framing
— future — ongoing verbal process
t0ic: Greek article marking definiteness S . €i¢: meaning 'into'; here it marks the
opo16w: meaning 'opotéw'; it carries the and the role of the accompanying noun Batvw + kata: meaning 'Patvw + kata'; it relation signaled by preposition governing
action, process, or state of the clause; here phrase. carries the action, process, or state of the its complement phrase.
it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as verbal form
action, process, or state of the clause. carrying the action, process, or state of the

clause.



Adkkov

AdKKOG

N2 ASM - AddKKOG

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Adkkog: meaning 'Adkkog'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

dkoLoTOV ToINGSV Lot TO Tpwi TO EAed oov 8ti émi ool HAmoa yvwpelo6v uot kOpie 630V €v 1

nopedoouat 8t1 pdg o¢ Apa TV Puyiv You

Make your mercy heard to me in the morning, because I hoped in you; make known to me, O Lord,

the way in which I should walk, because to you I lifted up my soul.

Morning guidance | ASYNDETON

The prayer asks for fresh mercy and clear direction at the start of the day.

AKOVOTOV
4KOVOTOG

A1A ASM - GKovoTOG

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

4KoLOTOG: meaning 'dkovotds'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

moinoov
TOLEW

VA AAD2S * mo1éw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

moléw: meaning 'motéw'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

pot

to me

RP DS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or

participant role within the clause

— participant reference or interest
Mot meaning 'to me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

\
TO
the

RA ASN -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



~ - )

\ 1 f b4 /4
Tpwl TO €Ne0g ooV

4
npwi the mercy your
D - mpwi RA ASN 0 N3E ASN - €Aeog RP GS - o0
adverbial or particle element shaping the clause article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or
or phrase or goal participant role within the clause

— noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast 6 Greek article marking definiteness and — object specification — relational specification
npwi: meaning 'mpwi'; conjunction or the role of the accompanying noun phrase. £\eog: meaning 'mercy'; it serves as oov: meaning 'your'; pronoun marking
particle linking this unit with the accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the
surrounding discourse. extent, or goal. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

(%4 b \ 1 v

oTl €Ml ool nA“TlO’(X

because énl you EAmtiCw

C-6n P-éni RP DS o0 VAI AAILS - éAntilw

connective or conjunction linking the clause to its preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state
context participant role within the clause of the clause

— spatial or relational framing

— discourse linkage or contrast L  n . — participant reference or interest — constative aorist
émi: meaning 'éni'; here it marks the
St meaning 'because'; conjunction or relation signaled by preposition governing ool: meaning 'you'; pronoun marking éAnilw: meaning '¢éAniw'; it carries the
particle linking this unit with the its complement phrase. person, possession, or reference within the action, process, or state of the clause; here
surrounding discourse. clause; here it functions as pronominal it functions as verbal form carrying the
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

4 /4 4 [ 4 1
YVwpPloov pot KUP1E OSOV
yvwpillw to me Lord way
VA AAD2S - yvwpilw RP DS - €y N2 VSM - kUp1og N2 ASF - 686¢
verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or vocative nominal element used in direct address accusative element functioning as object, extent,
of the clause participant role within the clause ) or goal
— direct address
— verbal action or state — participant reference or interest , o . — object specification
KUploG: meaning 'Lord'; it serves as

yvwpilw: meaning 'yvwpilw'; it carries the pot: meaning 'to me'; pronoun marking vocative nominal element used in direct 0366: meaning 'way'; it serves as accusative

action, process, or state of the clause; here person, possession, or reference within the address. element functioning as object, extent, or

it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal goal.

action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.



b

eV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

=

o]

G
RR DSF - §¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

1: meaning '8¢'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;
here it functions as pronominal form
marking person, reference, or participant
role within the clause.

=

TOPEVGOUAL
TOPEVOHAL
VF FMIIS - mopebopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

nopevopaL: meaning 'mopevopat'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

(4

OT1
because
C-én

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

6t meaning 'because'; conjunction or
particle linking this unit with the

surrounding discourse.

Tpog

to

P 1tpdg

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

npdg: meaning 'to'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

1
(o1
you
RP AS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

o¢: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

4
Yoxnv
soul
N1 ASF - poxn
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Yuxr: meaning 'soul'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

pou
my
RP GS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

5

npa

afpw

VAI AAILS - aipw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

aipw: meaning 'aipw'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Vv
the

RA ASF -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Thv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



O €€eAoU e €K TV EXOpQOV HoL KUpLE GTL TPOG OE KATEPUYOV
Deliver me from my enemies, O Lord, because to you I fled for refuge.

Refuge petition | ASYNDETON

The psalmist names God as the only place of safety from pursuit.

2 ~ bl ~
£€eAoD uE €K TV
alpéw + €K me from the

VB AMD2S - aipéw + €k RP AS - €y P-ék RAGPM -6

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase

— spatial or relational framing — noun-phrase marking

— verbal action or state — participant reference

€k: meaning 'from'; here it marks the t&v: Greek article marking definiteness

aipéw + €x: meaning 'aipéw + €k'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying

ue: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

and the role of the accompanying noun
phrase.

the action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

”~ ™ - ™ ™

EXOp&OV pov KUp1LE ot
£x0pdg my Lord because
N2 GPM - éx0pdg RP GS " éy® N2 VSM * kUp1oG C-6n

vocative nominal element used in direct address connective or conjunction linking the clause to its

context

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

genitive nominal element defining relation,

possession, source, or quality .
’ ’ — direct address

— relational specification — relational specification — discourse linkage or contrast

KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as

£x0pd¢: meaning '€x0pd¢'; it serves as pou: meaning 'my'; pronoun marking vocative nominal element used in direct 411 meaning 'because'; conjunction or

genitive nominal element defining person, possession, or reference within the address. particle linking this unit with the

clause; here it functions as pronominal surrounding discourse.

form marking person, reference, or

relation, possession, source, or quality.

participant role within the clause.



10

Tpog

to

P - tpdg

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

TpOG: meaning 'to'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

1
(014
you
RP AS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

o¢: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

~

KatEQuyov

PEVYW + KATA

VBI AAILS - @e0yw + Kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

@evYW + KaTa: meaning 'eevyw + Kata'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

d18a&dv pe ToD Totelv TO BEANUA ooV GT1 6L €1 6 4G oL TO TVEDUA 6oV TO GyaBov 0dNynoeL e €V Y]

e00elq

Teach me to do your will, because you are my God; your good Spirit will lead me in a straight land.

Taught obedience | ASYNDETON

Deliverance is tied to sanctified guidance and willing obedience.

SR
S1ddokw

VA AAD2S - 518dokw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

d18dokw: meaning 'S1ddokw'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

ME

me

RP AS - &y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

ue: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

TOo0
the

RAGSN:-0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

TIOLETV
To1éW

V2 PAN - to1éw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

no1éw: meaning 'moléw'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



™

T0 OEANUG Gov ot

the BéANpa your because
RAASN -0 N3M ASN - OéAnua RP GS - o0 C-6n
article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its
) or goal participant role within the clause context
— noun-phrase marking
\ . . - — object specification — relational specification — discourse linkage or contrast
10: Greek article marking definiteness and Ject sp p g
the role of the accompanying noun phrase. O€éAnua: meaning '0éAnua'; it serves as gov: meaning 'your'; pronoun marking dti: meaning 'because'; conjunction or
accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the particle linking this unit with the
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal surrounding discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

\ 5 « /4
ov el 0 0eog
you elpl the God
RP NS - 60 V9 PAI2S - eipi RANSM -6 N2 NSM - 6gd¢
pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,
participant role within the clause of the clause ) predicate, or apposition
— noun-phrase marking
— participant reference — ongoing verbal process . . . .- — participant prominence
£ 2 going P 0O: Greek article marking definiteness and P pantp

oU: meaning 'you'; pronoun marking elui: meaning 'eipt'; it carries the action, the role of the accompanying noun phrase. 0edg: meaning 'God'; it serves as

person, possession, or reference within the process, or state of the clause; here it nominative element functioning as subject,

clause; here it functions as pronominal functions as verbal form carrying the predicate, or apposition.

form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

1 ~ 7
pov TO TvELUX ooV
my the Tvedua your
RP GS ' £y RANSN -6 N3M NSN - tvebua RP GS - o0
pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause . predicate, or apposition participant role within the clause
— noun-phrase marking
— relational specification . — participant prominence — relational specification
2 10: Greek article marking definiteness and £ SR =

Hou: meaning 'my'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase. nvebua: meaning 'mvedua'; it serves as oov: meaning 'your'; pronoun marking

person, possession, or reference within the nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or form marking person, reference, or

participant role within the clause. participant role within the clause.



”~ ™

\ pd \
TO ayadov
the ayab6g
RANSN - 0 A1 NSM * ayab6g

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

\ ] : o — participant prominence
10: Greek article marking definiteness and P pantp
the role of the accompanying noun phrase. dyabog: meaning 'dyabdg'; it serves as

nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

[ 4 4
odnynoet
odnyéw
VF FAI3S - 68nyéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

0dnyéw: meaning '68nyéw'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

bl

€V N4

in earth
P-év N1 DSF - yfi

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

: S . , — sphere or reference
€v: meaning 'in'; here it marks the relation P
signaled by preposition governing its yf: meaning 'earth'; it serves as dative
complement phrase. nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient.

k) I4
gvdeia
£000g
A3U DSF - €000g
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

€00UG: meaning 'evOUG'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

ME

me

RP AS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

Ue: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

11 &veka to0 Ovouatdg oov KUple (Noelg Ue €V Tf] O1katoovv cov €€GEelg €k OAIPewe TV Yuxnv pov

For your name's sake, O Lord, you will make me live; in your righteousness you will bring my soul out

of affliction.

Life for the name | ASYNDETON

The speaker asks for reviving rescue grounded in God's own name and righteousness.



EVEKQ tol
&veka the
P - éveka RAGSN -0

preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase

— spatial or relational framing — noun-phrase marking

gveka: meaning 'éveka'; here it marks the to0: Greek article marking definiteness and

relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase.

its complement phrase.

bl /4 /4
OovVOouQTOG
name

N3M GSN - §voua
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Svopa: meaning 'name'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

oov
your

RP GS - o0

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

KUp1E NoELg
Lord Caw
N2 VSM * k0Up10G VF FAI2S - {dw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

vocative nominal element used in direct address

— direct address

2 . . — future
KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as

vocative nominal element used in direct (aw: meaning 'CGw'; it carries the action,

ME

me

RP AS - £y

pronominal form marking person, reference, or

participant role within the clause

— participant reference
ue: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

b

eV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

address. process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.
~ 7
T dikatocvuvn
L L
the Stkatoovn
RA DSF - 0 N1 DSF - dikatoo0vn

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

— sphere or reference
fj: Greek article marking definiteness and ¢

the role of the accompanying noun phrase. dikatooUvn: meaning 'Sikatoovvn'; it
serves as dative nominal element marking

relation, instrument, sphere, or recipient.

oov
your

RP GS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

gov: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

b 7
e€atelg
dyw + €x

VF FAI2S - dyw + €K

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

dyw + éx: meaning 'dyw + €x'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



=

>
€K

from

P-ék

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€k: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

12

pHov
my
RP GS £y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

Hov: meaning 'my'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

OAIYewG

OATY1g

N3I GSF - AT

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

OATP1g: meaning 'OATY1G; it serves as
genitive nominal element defining

relation, possession, source, or quality.

121\Y
the

RA ASF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

TN v: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

4
Yoxnv
soul
N1 ASF - poxn
accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

Yuxr): meaning 'soul'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

Kal €v T@ EAEel oo £€oAeBpeloelg Toug £x0poU¢ oL Kal AToAEic Tavtag Tovug OAIPovTac trv YuxnV pov

0T d00UAGG 600 it YW

And in your mercy you will destroy my enemies and cut off all those afflicting my soul, because I am

your servant.

Servant's confidence | ASYNDETON

The psalm ends by entrusting vengeance to God's mercy because the speaker belongs to him.



\

b ~ bl 4
Kal Y ™ ENéer

and in the mercy
C-kal P-év RADSN -6 N3E DSN - éAeog
connective or conjunction linking the clause to its preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation,
context . . . . instrument, sphere, or recipient
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
discourse linkage or contrast ; S . . - . . - sphere or reference
- & €v: meaning 'in'; here it marks the relation tQ: Greek article marking definiteness and P
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle signaled by preposition governing its the role of the accompanying noun phrase. £\eog: meaning 'mercy'; it serves as dative
linking this unit with the surrounding complement phrase. nominal element marking relation,
discourse. instrument, sphere, or recipient.
bl 4 \ bl 4
oov 820)\56 PEVOELQ TOLG 8X9POUC
your OAebpedw + €k the €x0p0G
RP GS * 60 VF FAI2S - OAebpedw + €k RA APM - 6 N2 APM - €x0pdg
pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
participant role within the clause of the clause ) or goal
— noun-phrase marking
— relational specification — future . . . . — object specification
T0UG: Greek article marking definiteness
oov: meaning 'your'; pronoun marking OAeBpebw + €k: meaning 'OAeBpevw + €x'; it and the role of the accompanying noun €x0pd¢: meaning '€x0pdg'; it serves as
person, possession, or reference within the carries the action, process, or state of the phrase. accusative element functioning as object,
clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as verbal form extent, or goal.
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the
participant role within the clause. clause.
\ b ~ 7
pov KOl (X‘I'[O)\elc TAvVTag
my and OAOW + aro TAG
RP GS ' £y C - kai VF2 FAI2S - OAMOw + &ro A3 APM * 4G
pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent,
participant role within the clause context of the clause or goal
— relational specification — discourse linkage or contrast — future — object specification
Hou: meaning 'my'; pronoun marking Kai: meaning 'and'; conjunction or particle OAMOW + &mo: meaning 'OAAOW + amo'; it nd¢: meaning 'ndg'; it serves as accusative
person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the element functioning as object, extent, or
clause; here it functions as pronominal discourse. clause; here it functions as verbal form goal.
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the

participant role within the clause. clause.



™

TOUG OAipovrag Vv Puxnv

the namoamp OABw the soul
RA APM - 6 V1 mamany OAPw RA ASF -0 N1 ASF - poxn
article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
) of the clause ) or goal
— noun-phrase marking — noun-phrase marking
. . . - — verbal action or state ) ) ) - — object specification
toVG: Greek article marking definiteness tnv: Greek article marking definiteness and Ject sp
and the role of the accompanying noun nanany OAPw: meaning 'manany OAPw'; it the role of the accompanying noun phrase. Yoy meaning 'soul'; it serves as
phrase. carries the action, process, or state of the accusative element functioning as object,
clause; here it functions as verbal form extent, or goal.
carrying the action, process, or state of the
clause.
(74 ~ /4 U4
pov oTl SOUAOC ooV
my because doTAog you
RP GS - éyw C-ém N2 NSM - §oAog RP GS - o0
pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause context predicate, or apposition participant role within the clause
— relational specification — discourse linkage or contrast — participant prominence — relational specification
Hov: meaning 'my'; pronoun marking 6t meaning 'because'; conjunction or dodAog: meaning 'd00Aog'; it serves as 0oU: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the particle linking this unit with the nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal surrounding discourse. predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or form marking person, reference, or
participant role within the clause. participant role within the clause.
7 7 I4
el EYW
eipl I
V9 PAILS - eiui RP NS - ¢y
verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or
of the clause participant role within the clause
— ongoing verbal process — participant reference
elpi: meaning 'eipi'; it carries the action, ¢yw: meaning 'I'; pronoun marking person,
process, or state of the clause; here it possession, or reference within the clause;
functions as verbal form carrying the here it functions as pronominal form
action, process, or state of the clause. marking person, reference, or participant

role within the clause.



On the labels. Parsing gives Tense-VoiceMood-Person'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are

no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



